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Nozomibashi  es una entidad cultural sin ánimo de lucro que tiene la finalidad 
de servir de puente cultural entre Japón  y España. 

Nozomibashi  nace de la mano de de varios de los miembros de la Asociación 
Cultural Nippon no Michi  con el objetivo  de conseguir ser el centro de la difusión 
de la cultura japonesa.  

La necesidad de la creación de  nace en el año 2014 para cubrir la 

falta en Valencia de un nexo de unión entre las distintas en tidades relacionadas 
con Japón sumada con la ilusión de llegar a un público de todas las edades, 
intereses y opiniones para así poder mostrar cualquier faceta de la cultura 
japonesa. 

Para poder mostrar dichas facetas, los miembros de  llevan años 

trabajando y desarrollando  diversas actividades con el objet ivo de difundir la 
cultura japonesa , consiguiendo perfeccionar dichas actividades  hasta el punto 
de la profesionalización por medio de llevarlas a diversos eventos y 
colaboraciones con múltiples estamentos. Es por ello que este esfuerzo por la 



 

 

 
profesionalización de dichas actividades ha ayudado a poner  en marcha este 
nuevo e prometedor  proyecto.  

Otro de los objetivos primordiales de   es el de crear otro puente 

entre el gobierno japonés y español para dar a conocer Cool Japan en España, 
una nueva manera de ver la cultura japonesa que redefine el  antiguo concepto 
que teníamos los occidentales sobre la rigidez y el inmovilismo de las 
tradiciones y las artes japoneses. 

 

  



 

 

 

 se ha creado con la intención de ampliar y centrar la oferta cultural 

existente en España y más en concreto en la ciudad de Valencia para así poder 
asentar vínculos entre la sociedad japonesa y la española.  

El nombre de nuestra entidad contiene dos ideog ramas o kanji : el primero, 

 ( ),  significa deseo o esperanza; el segundo,  ( ), significa puente. 

El resultado final implica la voluntad que tenemos los fundadores para que 

 se convierta en el puente que acerque los deseos de unir ambas 

culturas a nuestros colaboradores. 

 dispone de gente sobradamente conocedora de la realidad cultural 

en la vertiente japonesa de la ciudad de Valencia y afronta con ganas el reto 
de cambiar y mejorar esta oferta de una manera  seria y profesional para así 
poder llevarla más allá de dicha ciudad.  

 

 

  



 

 

 

 

El fin principal de nuestra entidad es el entendimiento mutuo entre las 
sociedades japonesa y española. Para ello hemos planteado una serie de 
objetivos que se detallan a continuación:  

¶ Para una mejor  gestión, el primer gran objetivo de nuestra entidad es la 

creación de una fundaci ón cultural  para así conseguir dar un impacto 

mayor al proyecto  aquí presentado. 

 

¶ Creación de un centro cultural japonés  en la ciudad de Valencia que 

aglutine la mayo r parte de las artes japonesas y otras actividades entre 

las que se pueden incluir clases de idioma japonés para españoles y 

clases de español para japoneses. 

 

¶ Acercar a los universitarios japoneses la posibilidad de  estudiar en 

España mediante clases de idioma, servicio de acompañamiento y 

residencia. Asimismo vamos a trabajar con universidades españolas para 

asesorar en el trato con universidades japonesas. 

 

¶ Dar a conocer la cultura japonesa en España  y organizando diferentes 

eventos, tanto académicos como lúdicos , con la intención  de integrar la 

cultura de Japón dentro de nuestra sociedad.  

 

¶ Organizar distintos intercambios culturales , prin cipalmente con 

expertos japoneses de múltiples  disciplinas.  

 

¶ Por último , que no menos importante , vamos a trabajar en dar a conocer 

Cool Japan en España, concepto que explicamos más adelante en este 

mismo dosier.  

 

  



 

 

 

Nuestra acció n  tien de a  sin limitación de fronteras ser respetuoso con todas 
las idiosincrasias locales y la realidad japonesa en nuestro pais. Nozomibashi se 
caracteriza por su  capacidad integradora y movilizadora de esfuerzo s diversos 
para impulsar iniciativas relevantes de carácter cultural promovidas por 
personas singulares e instituciones educativas. 

En este sentido, los principales valores que guían las acciones de la entidad y 
que deben aparecer en cualquier proyecto generado por la entidad son los 
siguientes: 

 

¶ La cultura es la  protagonista  y la esperanza de la sociedad del futuro. 
Partimos de una visión en la que la cultura es la base para mejorar al 
pueblo y su defensa un problema del que ocuparse.  

¶ El desarrollo cultural tiene un carácter ético y cultural : no se reduce 
a un problema económico o técnico. Desde una concepción ética 
entendemos que subdesarrollo es también la limitación de los derechos 
humanos, personales y sociales, económicos y políticos. 

¶ Convergencia de esfuerzos : capacidad para crear y desarrollar redes 
nacionales e internac ionales de difusión cultural  con aquellas personas e 
instituciones que busquen sumar esfuerzos para lograr determinados 
objetivos comunes.  

¶ Flexibilidad y organización : adaptación de los proyectos a las diversas 
necesidades y realidades, siguiendo criterios  de continuidad en el tiempo 
y eficacia de las ayudas. 

¶ Integridad : afán por adquirir e impulsar un comportamiento coherente 
y responsable en todas las personas implicadas en la institución.  

¶ Efecto multiplicador : las acciones que realizamos persiguen siempre 
incrementar sus efectos a través de la continua implicación de nuevos 
colaboradores. 

¶ Transparencia y rendición de cuentas : el procurar hacer el bien no 
exime a las organizaciones de hacerlo bien y de modo absolutamente 
transparente.  

  



 

 

 

ωDocenciadel idioma japonésen la Facultadde Filologíade la
UniversitatdeValència

ωCoorganizaciónde las jornadasculturalesde la Universitatde
València

ωCreaciónde la AsociaciónJuvenilOtakuno Michi

ωColaboraciones y ponencias con universidades

ωEntrada en el servicio de lengua japonesa del Instituto Confucio

ωViaje a Japón para la producción del 1er single

ωOrganización del 1er  Ciclo de Japón

ωCampaña de sensibilización con motivo del Gran Terremoto de 
Sendai

A continuación se muestra una cronología resumida de las diversas actividades 

en las que se han visto envueltos los socios fundadores de  a modo 

de ejemplo de la experiencia de los mismos.  

 

 

  

 

  

 

  

 

 



 

 

 

ωDinamización y proyección de Nozomibashi

ωPuesta en marcha en redes sociales  del proyecto Cool Japan

 

 

 

 

En capítulos posteriores se incluye un listado más detallado de las actividades 
en la que han colaborado y participado los miembros de la Asociación 
Nozomibashi. 

  

ωOrganización de la 1ª jornada de kimono de España

ωColaboración en la Japan Week Valencia 2012

ωCreación de la Asociación Cultural Nippon no Michi

ωOrganización del 2º Ciclo de Japón 

ωOrganización de actos del año dual España-Japón

ωCreación del proyecto Nozomibashi
ωOrganización de actos del año dual España-Japón

Asesoramiento

Organización de 
viajes

Interpretación

Impartición de 
Talleres

Difusión Cultural

Ponencias
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Juan Carlos Pérez Izquierdo (Valencia, 1980) es Técnico de Gestión de Eventos 
Culturales y fundador de las Asociaciones culturales Otaku no Michi y Nippon no 
Michi. 

Es webmaster del blog Gouketsu´s Lair desde el año 2004, enfocado a la 
interacción japonesa y española, nuevas tecnologías y el Japón moderno. 

Desde el año 2006 está fuertemente vinculado a la difusión de la cultura 
japonesa. En 2011 encabezó la organización del primer gran evento a nivel 
nacional de la ciudad de Valencia sobre Japón: el Ciclo de Japón. En el año 
2012 colabora en la organización del evento Japan Week Valencia coorganizado 
con IFF (international Friendship Foundation) y el ayuntamiento de Valencia. 
Entre los años 2013 y 2014 dirige la organización de eventos con relación a la 
celebración de los 400 años de relaciones diplomáticas entre Japón y España. 

 

Miguel Ángel León Ferrer (Valencia, 1981) es Técnico de Estudios especializado 
en la presentación y preparación de proyectos. En el año 2003 funda la 
Asociación Cultural Juvenil Koshi, con el objetivo de difundir la cultura 
japonesa en Valencia, más tarde, se convierte en colaborar de diversos eventos 
que surgen por la ciudad y municipios cercanos, hecho que le lleva a conocer a 
Juan Carlos Pérez y unirse a Otaku no Michi y fundar, más tarde, Nippon no 
Michi. 

Fruto de estas colaboraciones, se convierte en coorganizador de diversos 
eventos llevados a cabo por las mencionadas asociaciones como son el Primer y 
Segundo Ciclo Cultural de Japón y diversos talleres, charlas y exposiciones que 
se van organizando. 

Más adelante funda Kamizumo Teatro junto a otros colaboradores , estrenando 
su primer espectáculo dentro del marco del Segundo Ciclo de Japón con un show 
en el que los actores eran los socios de las asociaciones Otaku y Nippon no Michi, 
creando un espectáculo en el que se hacía un repaso por la historia de Japón . 

Marisa Galiana (Valencia, 1992), de nombre artístico Ruki,  es la 
primera  idol  en España bajo los preceptos japoneses. En 2010, viaja a 
Japón para presentarse en la final de  una audición organizada por Halko Momoi 
conjuntamente con Dwango en la que triunfa a pesar de ser 
la única extranjera  entre los concursantes y consigue debutar bajo el 



 

 

 
sello discográfico Akihabara Love Records con su 
primer single llamado Kanashimanaide. 

Actualmente vive en  Japón y persigue su sueño. Ha participado en varios 
eventos como cosplayer oficial de empresas como DMM y ha aparecido en 
diversos medios de comunicación como la conocida cadena NHK. 

Graduado en Publicidad y Relaciones Públicas por la Universidad de Alicante. 
Máster en Marketing Digital y Redes Sociales por la EEME Business School. Ha 
trabajado como acti vista y gestor cultural en su ciudad natal habiendo fundado 
y presidido la primera asociación dedicada a la cultura japonesa de la provincia 
(2007-2012). Desde 2011 es el coordinador de contenido del Salón del Manga y 
Cultura Japonesa de Alicante, habiendo  representado con este evento parte de 
la programación de actos de la conmemoración de los 400 años de relaciones 
entre España y Japón. 

Al mismo tiempo, es el creador del blog PublicidadJaponesa.com, donde desde 
2012 expone campañas publicitarias de Japón y las pone en contraste con las 
espa¶olas. Es justamente este el tema de su reciente investigaci·n, òLa 
influencia de la cultura en la publicidad: contrastes y paralelismos en la 
industria publicitaria espa¶ola y japonesaó, que le ha permitido dar diferentes 
charlas por eventos relacionados con la cultura japonesa.  

Diplomado en Ciencias Empresariales por la Universidad de Valencia. Llevó a 
cabo el proyecto, dentro de la asignatura òEconom²a Socialó incluida en el plan 
de estudios, de crear las bases organizativas y administrativas p ara poner en 
funcionamiento una asociación sin ánimo de lucro. Concluyendo dicho proyecto 
en 2003 con la creaci·n de la asociaci·n cultural juvenil òKoshió de Valencia, 
la cual participó en varios eventos locales e incluso colaboró dentro de la 
organización de talleres y actividades de la Fundación Adsis, Centro de Jóvenes 
Taleia en Valencia.  

Tras la disoluci·n de òKoshió particip· en varios proyectos, tales como: la 
creación del Club 3-4 de Valencia, dedicado a difundir el juego de tablero 
conocido como òGoó. Participando en sus actividades y organizando junto a 
ellos en 2005 el VI Open de España celebrado en Mislata, con la ayuda logística 
de la AEGO (Asociación Española de Go); la creación de la asociación cultural 
juvenil òOtaku No Michió, junto a la cual particip· activamente en todas sus 
actividades.  

 

  



 

 

 

Raúl Fortes Guerrero (Valencia, 1978) es Licenciado en Historia del Arte y en 
Comunicación Audiovisual por la Universitat de  València. Ha realizado varias 
estancias académicas en la Universidad de Waseda (Tokio), como estudiante 
becado por la AIEJ (Association of International Education, Japan), y como 
investigador becado por el Ministerio de Educación y Ciencia de España.  

Es miembro de la asociación poética japonesa Chikuhaku-kai, en cuya revista 
literaria Kokoro no Hana publica tankas con periodicidad mensual . Ha realizado 
también labores de traducción del japonés al español para L'Atalante ,  revista 
de estudios cinematográficos, y es autor de una monografía sobre el cineasta 
Hayao Miyazaki. 

 
Entre 2003 y 2004 ejerció como docente de idioma japonés en la Facultad de 
Filología de la Universitat de València, es coorganizador de las jornadas sobre 
cultura nipona que dicha universidad organiza desde 2005 y, desde 2008, 
imparte regularmente  conferencias y cursos de lengua y cultura niponas en el 
Instituto Confucio de la Un iversitat de València.   

Licenciado, magíster y doctorando en Bellas Artes, en la especialidad de dibujo 
y creación artística. Actualmente redactando una tesis doctoral, di rigida por el 
autor español Sergio García Sánchez, sobre la influencia de las diferentes Artes 
en el proceso creativo de un videojuego. En especial las disciplinas relacionadas 
con el arte secuencial (cómic, cine, animación). Gran aficionado por la cultura  
japonesa y la historia de dicho país, a la par que España, su país de orígen. 
Videojugador desde poco después de aprender a caminar, admira a creativos 
como Miyamoto, Igarashi, Aonuma o Kojima; uno de sus sueños es montar su 
propio estudio de videojuegos en España o Japón, y/o colaborar en 
producciones como jefe de arte o diseñador de personajes.  

  



 

 

 

Antonio Míguez Santa Cruz, profesor colaborador honorario de la Universidad 
de Córdoba y miembro del Grupo de Investigación de Frontera Global de la 
Universidad de Alcalá. Sus líneas de investigación giran en torno al contacto 
entre ib éricos y japoneses durante los siglos XVI y XVII, así como sobre el cine 
fantástico japonés. Ha sido autor de varios artículos de revistas científicas y 
episodios de libro, además de organizar congresos y seminarios de temática 
japonesa.  

Es un estrecho colaborador con la Universidad Junshin de Nagasaki, ejerce 
también de intermediario y asistente del catedrático Osami Takizawa, con 
quien además ha coordinado varios seminarios científicos durante el reciente 
Año Dual. 

Javier Bolado (Valencia, 1980).  Se inici· en el mundo del c·mic creando òMyth 
Warsó, a los diecisiete a¶os, al que m§s tarde seguir²an òEvan SDó y òTwo Sidesó. 
Durante este tiempo colaboró con revistas de cómics y de videojuegos, todo 
ello compaginado con sus estudios en la facultad San Carlos de Bellas Artes en 
la Universidad Politécnica de Valencia. Entre 2007 y 2008 se inició como escritor 
de la mano de TimunMas, para después centrarse en su faceta de ilustrador y 
dise¶ador para videojuegos (òGate of Memoriesó), as² como juegos de mesa 
(òEpicPvPó), en el mercado internacional. Su ¼ltima obra, òEraide, la Canci·n 
de la Princesa Oscuraó editada por Babylon este 2015. 

Licenciado en Geografía por la Universitat Autònoma de Barcelona y en 
Humanidades por la misma institución. Master en Cultura y literatura de Asia 
Oriental por la Universitat Oberta de  Catalunya y en Cine y audiovisual 
contemporáneo por la Universitat Pompeu Fabra. Actualmente desarrolla su 
investigación sobre la reescritura crítica del cine japonés contemporáneo, en 
el marco del programa de doctorado en Humanidades de la UPF. Su proyecto 
investigador fue seleccionado por Japan Foundation para el Japanese Studies 
Fellowship Program, en virtud del cual realizó una estancia como investigador 
invitado en la Universidad de Waseda (Tokyo). Cuenta con diversas 
publicaciones académicas y mantiene el blog 

https://eigavision.wordpress.com /. 

  



 

 

 

Licenciada en estudios de Asia Oriental (UAB) y en Bellas Artes (UB) su pasión 
por Japón deriva en su interés en el arte. En 2007 descubré el kimono y desde 
entonces no he parado de estudiar e investigar este intrincado mundo.  

Hizo varios cursos relacionados con Japón y su cultura en su estancia en Japón. 
Esta,  le permitió profundizar y profesionalizarse en  la indumentaria japonesa 
haciendo difer entes cursos relacionados, como kitsuke  (el arte de vestir 
kimono), wasai (costura japonesa), yuuzen (pintado sobre seda), etc.  

En la actualidad compagina la venta online de ropa tradicional japonesa con 
diferentes cursos de vestir kimono y costura japonesa. Además es mie mbro 
activo de Kimono Club Barcelona y colaboradora de organismos oficiales como 
el consulado General del Japón en Barcelona. 

Licenciada en idiomas por la universidad de estudios extranjeros de Kioto. 
Titulada en enseñanza de lengua japonesa para extranjeros por la Asociación 
de Educación Internacional y en lengua extranjera para japoneses por el 
Consejo Escolar de Kioto. Lleva desde 1997 impartiendo clases de idiomas. 

Asimismo ejerce de traductora, ensayista, articulista de viajes y prologuista de 
obras literarias, labores que hace con gran pasión.  

Nacida en la provincia de Iwate, pasó la etapa universitaria en Kioto y el trabajo 
la ha llevado a Yokohama, Tokio y Hong Kong. A finales de 2008 llegó a España.  

Lo más que le gusta de Valencia es su marido valenciano y el evocativo aroma 
de azahar y de España el baile español y el flamenco, su otra pasión.  

Marcos Centeno es doctor en comunicación por la Universitat de València, 
donde fue becario de investigación d el Programa V Segles. Ha sido investigador 
asociado en la Universidad de Waseda, Tokio (2010-2012). También ha realizado 
estancias de investigación en la SOAS, University of London (2012), Goethe 
Universität Frankfurt (2010) y Université Sorbonne Nouvelle Paris 3 (2010). Es 
director del largometraje documental Ainu. Caminos a la memoria  (Ainu. 
Pathways to Memory, 2014). Su área de especialización es el cine japonés y ha 
publicado sobre la nueva ola, el cine juvenil, teoría del documental, el 
documental etno gráfico, el pueblo ainu y Susumu Hani.  



 

 

 

Con apenas cinco años se mudó a Barcelona, donde ha desarrollado toda su 
carrera académica y artística. Licenciada desde el 2009 en Sociología por la 
Universidad de Barcelona, se encuentra en el último año del Grado de Bellas 
Artes de la misma Universidad en la especialidad de Dibujo e Imagen. Sus 
trabajos se artísticos se dividen en plásticos (ilustración, instalación) y 
audiovisuales (con Dawn Melodies Productions). 

Actualmente bajo la marca Origamitales está desarrollando accesorios con 
papel origami japonés con patrones tanto Yuzen como  Chiyogami.  

Estudiante de periodismo, bloggera, exyoutuber, redactora en Gofans.es y 
Otakumusicradio.com, apasionada de la fotografía y amateur en la edición y 
producción de proyectos multimedia. Su pasión por la cultura oriental empezó 
a muy temprana edad, pero no fue hasta la adolescenci a cuando descubrió las 
maravillas de la isla nipona. Aun siendo estudiante, aspira a colaborar en 
eventos de cultura japonesa : de hecho, actualmente es ayudante de Relaciones 
Publicas en el Salón del Manga de Bilbao. A pesar de no pertenecer a ningún 
grupo, mantiene cierta relación con la Asociación  Tarasu . 

David Heredia Pitarch (Vila -real, 1986) cursó estudios de Traducción e 
Interpretación en la Universitat Jaume I de Castellón y lleva trabajando desde 
el año 2007, tiempo durante el cual s e ha especializado en los campos de la 
traducción audiovisual y literaria. Amante del manga y la cultura japonesa, 
participó como redactor en la revista Minami y actualmente colabora 
elaborando noticias y artículos para diversas páginas de carácter informa tivo.  

En 2010 ayudó a fundar la Asociación Cultural OtakUniverse de Vila-real, con la 
que ha realizado distintos eventos entre los que destacan las jornadas 
Ounomachi de cultura japonesa y las jornadas BIT.la -real dedicadas al mundo 
del ocio electrónico. A sí mismo, lleva más de 10 años colaborando con distintas 
organizaciones en la realización de eventos tanto a nivel regional como nacional, 
para los que ha realizado actividades, talleres y charlas de todo tipo.  

  



 

 

 

Cantante y productor musical. Comenzó a interesarse por la música a los 14 
años, y aunque años después descubriría el extenso mercado musical japonés 
no fue hasta 2012 cuando decidió emprender su propia aventura en ese mundo 
con el lanzamiento del single Stardust , que marcaría el comienzo de muchos 
otros proyectos musicales compuestos, escritos y producidos por él mismo. 
Precisamente en 2012 también se puso a la venta el single The Only Star, del 
grupo Rough-T creado a partir  del conocido programa japonés J-MELO, para el 
que kevn pasó una importante audición internacional y así formar parte de 
dicho grupo ya en 2011, siendo esa realmente su primera incursión en la 
industria musical japonesa junto a la cantante Ai Takekawa, el famoso 
guitarrista Marty Friedma n, y otros dos músicos de Inglaterra y Filipinas. En 
todos estos años no sólo han habido actuaciones en diversos eventos de cultura 
japonesa, algunos de ellos de gran importancia, sino que kevn también ha 
logrado que distintos medios se hagan eco de su música a través de televisión, 
radio, periódicos e incluso portales de noticias.  

Licenciada en Periodismo desde 2006, es una entusiasta de la cultura japonesa. 
Su pasión por Japón nació en un viaje como voluntaria durante el verano de 
2007, donde colaboró como profesora de inglés con la Meisei University.  

Cursando la Licenciatura de Estudios del Asia Oriental en la UOC, Barcelona. 
Bloguera, community manager, mamá y enamorada de la vida, así se define. 
Actualmente gestiona la comunicación y redes sociales en Droide Comunidad, 
un proyecto empr endedor y pionero de robótica educativa en Valencia.  

 

Fotógrafa artística y de música en vivo, Ilustradora y Experta en Grabado y 
Técnicas de Estampación.  Desde muy joven apasionada de la cultura japonesa 
lo que le ha llevado a ser una gran expe rta en cultura popular nipona con 
especial predilección por las artes gráficas y la música.  

De 2009 a 2013 llevó a cabo distintos proyectos dentro del mundo de la auto 
edición. Desde la creación de dos micro editoriales y distribuidoras de fanzines 
(Pico Zines y El Ansia) a colaboraciones con otras publicaciones de prestigio 
dentro del mundo de la autoedici·n como son el òFeminizineó o òUna Buena 
Barbaó entre otros. Desde 2013 dirige su propio negocio de e-commerce Kiseki 
Shop, una tienda referente de moda Harajuku.  

 



 

 

 

Maestro artesano artista fallero desde 1996. En el año 2005 empezó a estudiar 
japonés. 
Desde 2009, su blog «Valencia de cartonpiedra » muestra matices culturales 
japoneses y valencianos. 

Colaborador de «Junto a Japón», un evento benéfico tras el terremoto en 
Tohoku,  en 2011, el cual organizaron profesores de Japonés y Otaku no Michi.  

Trabajó como voluntario en la Japan Week  Valencia 2012. 

En 2013 colaboración en el 2º ciclo cultural sobr e Japón de Nippón no Michi en 
Valencia. Con una pequeña conferencia, con título  «Del washi y el 
cartonpiedra ». 

En 2014 participo en el 400 aniversario de relaciones España-Japón, el año dual 
España-Japón. 

En marzo del 2015, colaboración con Nippon TV en su programa Sekai no hate 
made itteQ . 

Fotógrafo y ensayista apasionado del Japón y su gente, con especial interés por 
su literatura, paisajismo y artesanía. Desde hace años dispara con una Rollei fl ex 
de 1952. Su primer contacto tuvo lugar en el año 2002 con motivo de un viaje 
iniciático que le cambió la vida. Vive la interculturalidad con especial amor y 
admiración por su esposa japonesa. 

Finalista en el premio Purificación García en 2005.  Fotógrafo y coprotagonista 
en la película document al Lobos de la Lluvia (World Natura producciones). En 
2012 colabora en el evento Japan Week Valencia, coorganizado con IFF 
(International Friendship Foundation) y el Ayuntamiento de Valencia.  

Su obra ha sido publicada en medios como la revista internacional òAó (ANNA) 
y es portada de libros de escritores de la talla de Emilio Bejel, William 
Navarrete o Elías Miguel Muñoz, entre otros (Aduana Vieja Ed.).  

Ha realizado exposiciones en España, Italia, Portugal, Estados Unidos, China y 
Japón y su obra se encuentra en colecciones privadas de Europa, Asia y América. 
Está representado en España por FomentARTE (Madrid). 

 

  



 

 

 

En buscamos cauces de integración social de los  japoneses en 

España a  través de diferentes actividades y otras acciones culturales.  

Por parte de Nozomibashi se van a promover las siguientes iniciativas para la 
difusión Cultural en la ciudad de Valencia como base y en España como ámbito 
de actuación.  

 

 quiere conseguir ser un auténtico referente de la cultura japonesa, 

y por ello se va a potenciar la visibilidad en la red de la asociación, creando un 
portal donde se sit úe el núcleo de la cultura japonesa en Valencia  y que sirva 
como referente para todos los visitantes.  

El website  albergará a su vez el acceso a Cool Japan España e información 
sobre las diversas actividades que organice nuestra entidad y otras asociaciones 
o grupos relacionados con Japón en Valencia. 

Además, el website contendrá  una sección íntegramente en japonés para 
acercarnos a los japoneses afincados en España y a los estudiantes interesados 
en el servicio de guía e idioma.  

También se facilita una dirección de contacto para cada sección con el objetivo 
de facilitar la comunicación entre el público interesado y la asociación . 

Cabe destacar que nuestra red abarcará más allá del website  gracias a las 
nuevas tecnologías, facilitando así el que se nos pueda seguir por las redes 
sociales más usadas como Facebook, Google+ y Twitter.  

  

  

 

 
 

  



 

 

 

Gracias a la experiencia adquirida en otras entidades , los miembros de 

 proponen el coordinar a las asociaciones y grupos que realicen 

actividades relacionada s con Japón. 

Con esto se pretende fomentar una mejor comunicación entre las diversas 
asociaciones que se encuentran en los municipios que rodean a la capital 
valenciana y que comparten objetivos comu nes para una mejor difusión de la 
cultura japonesa.  

En una segunda instancia,  pretende crear un Centro Cultural en la 

ciudad de Valencia donde se junten todas y cada una de las disciplinas 
culturales y donde todas las asociaciones que compartan el proyecto puedan 
trabajar con nosotros con múltiples servicios como puedan ser cesión de salas 
para poder llevar a cabo sus actividades, realización de ponencias, charlas, 
exposiciones, muestras de artes marciales y cualquier actividad que esté 
relacionada con Japón y su difusión. 

Para dar a conocer la cultura japonesa a los jóvenes españoles,  

organizará congresos, seminarios, conferencias y ponencias en las diversas 
universidades del estado español con el propósito final de que nuestra entidad 
pueda acuñar un sello de calidad que certifique los estudios ofrecidos en estos 
actos. 

 

Uno de los cometidos de  es la difusión de la cultura j aponesa, ya 

sea por medio del centro que se desea crear  o mediante solicitud a su órgano 

gestor.  ofertará talleres sobre cultura, idioma,  etiqueta y protocolo 

japoneses entre otros muchos. 

Además, mediante sus colaboradores, se compromete a ampli ar la ofe rta de 
talleres hasta cubrir un amplio abanico que ocupa  la mayor parte de las  artes 
japonesas. 

  



 

 

 

ω1er gran evento cultural sobre Japón en Valencia

ωMás de 2500  asistentes

ωÉxito sin precedentes

ωCoorganizamos y asesoramos al servicio de RI de la UPV

ωRaul Fortés organizó un curso de protocolo

ωExito total del evento

ω1ª jornada sobre kimono en España

ωExito con más de 800 asistentes en un solo día

 quiere acercar la cultura japonesa a todos los residentes en España . 

Por ello , y siguiendo unas normas de calidad, pretende  la creación de eventos 
para así difundir la cultura trad icional y la contemporánea, ya sea por medio 
de exhibiciones, conciertos o convenciones y salones.  

Nuestra idea es llegar al público español interesado en Japón que ha dejado de 
visitar convencio nes porque no ofrecen lo que se espera en ellas, dando para 
ello una experiencia única con invitados de sobrada calidad.  

 

 

 

 

 

 

 

ωSe organizan desde el año 2005

ωDesde su primera edición organiza Raúl Fortes

ωRaúl Fortes se encarga de los servicios de interpretación del japonés

ωEnel año2006JuanCarlosPérezfue coorganizador

ωDel año 2008 al 2011 colaboramosen la organizacióndel Salón del
Mangade Valencia

ωSe sensibilizó a la sociedad española y se ofreció una conferencia sobre 
el estado real japonés

ωConseguimos reunir más de 2000ϵen donativos



 

 

 

 

 
Cabe destacar que hemos colaborado a título personal y dentro de otras 
entidades en infinidad de salones del manga de toda España (Barcelona, 
Alicante, Getxo, Albacete , etc .) , seminarios de universidades y como 
intérpretes en eventos organizados por la Fundación Japón Madrid.  

ωCoordinación a cargo de Juan Carlos Pérez

ωRaúl Fortes fué interprete 

ωFue la ceremonia del té de Soju Nakazawa con más asistencia.

ωOrganizamos  varias de sus actividades

ωRaúl Fortes: maestro de ceremonias y coordinador

ω1er torneo de esta disciplina japonesa en Valencia

ωTuvo asistencia internacional

ωAsesoramos al ayuntamiento de Valencia en organización de 
eventos

ωParticipamos en la organización de eventos de toda España

ωGran evento de Valencia con motivo del 400 años España -
Japón

ωAfluencia superior al 1er Ciclo

ωCoordinamos los invitados del evento

ωOrganizamos el grueso de conferencias

ωOrganización de 11 conferencias 



 

 

 
Oferta de Servicios  

quiere comenzar su actividad trabajando en el ámbito académico 

en Valencia. 

Para ello recurrirá a colaboraciones con universidades (tanto japonesas como 
españolas) con motivo de enseñar el idioma español a los japoneses que vengan 
a Valencia, así como la cultura y  la ciudad para que puedan desenvolverse e 
incluir ayuda y asesoramiento para encontrar un alojamiento (residencia, 
familia etc) . 

Uno de los servicios más novedosos que queremos realizar es el asesoramiento 
tanto a empre sarios en temática de protocolo  como a instituciones, 
universidades, etcé que quieran realizar un evento de temática japonesa y 
necesiten un punto de refer encia o un primer conta cto con los especialistas 
invitados.  

Además,  dispondría de un servicio de traducción e interpretación, 

así como de asesoramiento de colaboradores que puedan participar en el evento 
en cuestión que se quiera realizar.  

Para acercar a Japón a todos los españoles,  quiere organizar viajes 

guiados a Japón y/o a lugares relacionados con la cultura j aponesa o con Cool 
Japan. 

Tenemos la experiencia de los viajes organizados a salones del manga 
coordinados por Miguel Ángel León y Juan Carlos Pérez. Estos viajes siempre 
han sido un éxito sin hacerlos de manera profesional ,  pero consideramos que 
ahora, habiendo momentos de crisis, es el momento de acercar la cultura 
japonesa a cualquier español sin encarecer el precio y  sin sobrecostes. 

 

  



 

 

 

CoolJapan nace como el gran proyecto de  para la difusión de la 

cult ura japonesa. 

Cooljapan.es nos muestra una nueva manera de ver la c ultura japonesa que 
redefine el antiguo concepto que teníamos los occidentales sobre la rigidez y 
el inmovilismo de la s costumbres o las artes japoneses, pero sin dejar de lado 
las tradicio nes japonesas. 

En el 2015 nace la iniciativa de creación de una campaña de información de 
Cooljapan.es mediante redes sociales, website y conferencias en los distintos 
eventos que se realizan en España. 

El cometido principal de CoolJapan.es va a ser la dif usión cultural mediante 
información puntual y diaria por medio de  su amplio abanico de colaboradores, 
además de la realización  de conferencias, de talleres, la  organización de viajes 
y eventos propios. Además, enlazando con los contenidos de CoolJapan por 
parte del gobierno japonés,  primaran los contenidos englobados dentro de la 
resolución in icial y se trabajará mediante campañas en mejorar la visión del 
mercado japonés para el turista español , como también en acercar los 
productos japoneses a los empresarios españoles, ya sea con asesoramiento o 
traducción e interpretación.  

Para finalizar , Cooljapan.es tiene la ambición de ser el núcleo de la cultura pop 
japonesa en España, hacer de puente para enseñar un Japón desconocido a la 
mayoría de españoles, y profesionalizar un sector que en España está 
desaprovechado y que, considerando las cifras económicas que mueve en otros 
lugares del mundo, debe ser considerado un mercado a tener en cuenta.   

Para ello, contamos con un elenco de colaboradores y especialistas en diversas 
áreas que colaborarán por medio de artículos de opinión y comentarios para 
conseguir que todos los cambios que hacen evolucionar a la sociedad nipona 
sean conocidos más allá de sus fronteras. 
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CoolJapan despega a nivel global en el año 2013 de la mano del ministro Shunnichi 

Yamaguchi, promovido por la oficina de política de comercio e información; se 

estableció como una de las estrategias clave impuestas por el presidente nipón Shinzo 

Abe.  

Con la inauguración del segundo gabinete del presidente Abe, el día 26 de diciembre del 

2012 se inaugura la «Estrategia CoolJapan»: un fenómeno a nivel cultural, social e 

industrial sin precedentes que se encarga de difundir sectores estratégicos en el sector 

de la promoción que hasta ahora no habían sido explotados. 

La política exterior japonesa se hace más amigable con el afán de vender la cultura 

tradicional y la industria de contenidos encabezados por la música y el mercado de la 

animación japonesa y dando prioridad a la protección de la propiedad intelectual, 

bastante olvidada hasta este momento. 

Este apoyo a la industria del entretenimiento por parte del gobierno japonés demuestra 

que refuerza el comercio y el turismo, como podemos ver en el siguiente gráfico sacado 

de la estrategia CoolJapan por parte del gobierno japonés: 

 

Como podemos ver, la campaña organizada por el gobierno japonés para la difusión de 

Hiroshima en el evento Japan Expo de París ha hecho que el número de visitantes 

franceses crezca a un ritmo parejo a su número de asistentes, llegando a ser Hiroshima 



 

 

 
el destino preferido de los turistas franceses gracias al buen trabajo del gobierno 

japonés. 

Actualmente, se fomenta el desarrollo de empresas extranjeras y el desarrollo del 

mercado de la cultura japonesa por medio de los ministerios de Economía, Comercio e 

Industria y patrocinan reuniones con expertos, tanto a nivel público como privado, 

sector donde participan de manera relevante varios ministerios y agencias 

gubernamentales. Se ha estudiado un trato preferencial en los impuestos para impulsar 

los recursos humanos fuera del país y además se han creado «zonas de contenido». El 

gobierno mostró en 2010 una previsión de duplicar el billón y 200 mil millones de yenes 

en beneficios que se consiguieron en el año 2009 gracias a los ingresos en el extranjero 

por la promoción de CoolJapan. 

Para la industrialización de la cultura y las tradiciones japonesas, y con motivo de 

reforzar las medidas de promoción y entrada de capitales, se ha constituido en el sector 

público y privado con proyección internacional el «Consejo de promoción de CoolJapan», 

presidido por el ministro Yamaguchi y con el productor del grupo idol AKB48, Akimoto 

Yasushi, como jefe de estrategia del sector privado. 

Se ha pretendido mejorar y canalizar los esfuerzos para transmitir los contenidos 

japoneses en todo el mundo, como vídeo y música, la moda y el desarrollo de mercados 

con contenidos de anime, la creación a nivel mundial de fusiones entre grandes 

compañías o mecanismos de apoyo para el desarrollo de la demanda de productos 

japoneses en el extranjero (Mecanismo de CoolJapan). 

El 25 de noviembre de 2013 se estableció una cifra de 37.500.000.000 ¥ como 

recaudación de los sectores públicos y privados dedicados a la industria de la cultura 

japonesa, consiguiendo un éxito sin precedentes en una campaña de este tipo. Además, 

la Japan Finance Corporation consiguió que las pequeñas y medianas empresas 

empezaran a tener presencia en el extranjero, incluso empresas con un bajo interés 

cultural enfocadas a planos lúdicos consiguieron un mejor posicionamiento y resultados 

mediante esta estrategia, consiguiendo un apoyo y asentamiento mayor en el plano 

social japonés. 

Cabe señalar, que aquellas industrias culturales cuya política original era mucho más 

espiritual entran en una crisis de valores. CoolJapan es criticada por la rentabilización de 

los valores tradicionales, aunque se escuda en que esta rentabilidad hace viable la 

difusión cultural y la mayor compresión internacional por parte de la cultura japonesa. 



 

 

 
Según el Instituto de Comunicación, los contenidos de radiodifusión japoneses 

exportados en 2013 tuvieron 13,8 millones de yenes de beneficios, 6,2 millones más que 

en año 2010,  de los cuales el terreno de la animación japonesa mueve el 62,2%. 

  



 

 

 

 

España es un país con una gran tradición de relaciones con Japón, con el que tiene varios 
paralelismos. Una prueba de ello es el turismo japonés que se interesa por la 
gastronomía, historia, cultura y folclore español. 

Fruto de estas relaciones en los albores del año 2000 emergió un interés por los 
españoles por la cultura pop japonesa encabezado por el manga y el anime y tomando 
como estandarte el Salón del Manga de Barcelona; estos eventos han empezado a tener 
un volumen de negocio considerable en nuestro país, aunque no lleguen todavía a 
niveles tan importantes como el francés o el chino, en gran parte por la falta de 
profesionalidad en un sector que cada día tiene más ingresos. 

En el año 2010 empieza un cambio sustancial, cambia la 
tendencia en la gestión de eventos sobre Japón dejando un 
poco más de lado el manganime y se empieza a hacer más 
hincapié en la vertiente cultural, encabezado por la creación de 
Fundación Japón Madrid. En ese mismo año, Marisa Galiana, 
cantante e imagen española de CoolJapan para la NHK, 
consigue grabar su primer single gracias a la artista Halko 
Momoi e inicia su primera andadura en Japón, donde descubre 
el movimiento CoolJapan. 

Con varios viajes a Japón más, y después de viajar por todos los 
eventos de España, considera necesaria la vertebración entre 
organizaciones y la creación de una entidad responsable en 
España que gestione esta iniciativa. 

Junto con Raúl Fortes Guerrero, profesor de la Universidad de 
Valencia y experto en Cultura Japonesa; Miguel Ángel León, técnico de estudios; y Juan 
Carlos Pérez, gestor de eventos culturales, crean el proyecto Nozomibashi («puente de 
los deseos») para la difusión de la cultura japonesa en España en un marco profesional 
y con un gran reto en su inicio: la dinamización de Cooljapan.es reuniendo un elenco de 
colaboradores expertos y con la ilusión de crear un precedente cultural en España. 


